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Vos exigences sont notre inspiration. 
Notre collection vous offre la liberté 
d’expression pour des concepts  
innovants. 

Your requirements are our inspiration, 
our collection is your freedom to create 
individual concepts. 

Uw wensen vormen onze inspiratie, onze 
collectie biedt u de vrijheid om uw 
individuele concepten vorm te geven.

IHRE 
ANSPRÜCHE 
SIND UNSERE 
INSPIRATION, 
UNSERE
KOLLEKTION 
IST IHR  
FREIRAUM 
FÜR INDIVI-
DUELLE 
KONZEPTE.

»
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» C R EATE TH E DI FFER ENC E 

Der Leitgedanke beim Entstehungs-
prozess unserer neuen Kollektion war
»Unverwechselbarkeit«  –  die unserer 
Designs und die Ihrer Projekte. 
Das Ergebnis: innovative Böden, die 
einzigartige Raumerlebnisse schaffen.
Böden, die das Potenzial haben, eine 
objektspezifische Atmosphäre zu 
prägen und den besonderen Spirit eines 
Unternehmens wiederzugeben. Denn 
wir sehen uns als Wegbereiter für Ihre 
individuellen Konzepte. 

Wir haben acht bedarfs- und trend-
gerechte Designwelten für Sie ent‑ 
wickelt, die kreativen Freiraum für 
Bodengestaltungen mit Mehrwert 
bieten.

Insgesamt umfasst EXPONA DESIGN 
42 Dekore – von expressiven oder 
zurückhaltenden Holz-Interpretationen 
über Betonfliesen mit Ornamentik,
minimalistische Steindesigns im 
Großformat oder Kopfsteinpflaster 
bis hin zu Aluminiumblech-Optiken 
oder Patchwork-Looks. Abgerundet 
wird die Kollektion durch vielfältige 
Verlege- und Kombinationsvarianten 
sowie Sondergestaltungen wie Logos 
oder Leitsysteme. Ein breites Spektrum 
an Möglichkeiten – damit Ihre Ideen 
Form annehmen.   

Identitätsstiftende 
Bodendesigns
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La ligne conductrice de la nouvelle 
collection est « la distinction » – celle  
de nos créations et celle de vos projets.  
Le résultat : des sols innovants qui créent 
des expériences spatiales uniques. Des 
sols qui ont le potentiel de caractériser 
une atmosphère spécifique au projet et 
de mettre en valeur l’esprit particulier 
d’un lieu ou d’une société. Parce que nous 
nous considérons comme des pionniers 
dans le domaine des sols décoratifs. 

Nous avons développé pour vous huit 
univers de design qui répondent à vos 
besoins et à vos tendances et vous offrent 
une liberté créative pour la création de 
sols à valeur ajoutée.

EXPONA DESIGN comprend un total  
de 42 décors – des interprétations 
expressives ou discrètes du bois aux 
dalles de béton décoratives, en passant 
par des motifs minimalistes en pierre 
de grand format ou en pavés, jusqu’à 
l’aspect de tôle larmée ou de patchwork. 
La collection est complétée par de 
nombreuses variantes de pose et de 
combinaisons ainsi que par des designs 
sur mesure en découpe au jet d’eau 
tels que des logos ou des systèmes 
de signalisation. Un large éventail 
de possibilités – pour que vos idées 
prennent forme.

Création d’identité 
pour les sols

Het leidende principe achter de 
totstandkoming van onze nieuwe 
collectie was ‘onderscheidend  
vermogen’ – dat van onze ontwerpen 
en dat van uw projecten. Het resultaat: 
innovatieve vloeren die unieke 
ruimtelijke ervaringen creëren. Vloeren 
die de potentie hebben om een object-
specifieke sfeer te kenschetsen en de ziel 
van een bedrijf te weerspiegelen. Omdat 
wij onszelf zien als pioniers voor uw 
individuele concepten. 

Wij hebben voor u acht ontwerpsferen 
ontwikkeld die voldoen aan uw behoeften 
en trends en die creatieve vrijheid bieden 
voor vloerontwerpen met toegevoegde 
waarde.

EXPONA DESIGN bestaat uit 42 decors  
– van expressieve of ingetogen 
houtinterpretaties tot betontegels 
met ornamenten, minimalistische 
steenontwerpen in groot formaat 
of kasseien tot aluminiumplaten of 
patchworklooks. De collectie wordt 
gecompleteerd door een verscheidenheid 
aan montage- en combinatievarianten 
en speciale ontwerpen, zoals logo’s of 
bewegwijzeringssystemen. Een breed 
scala aan mogelijkheden – zodat uw 
ideeën vorm krijgen.

Identiteitscheppende 
vloerontwerpen

The guiding principle behind the 
creation of our new collection was 
“distinctiveness” – that of our designs 
and that of your projects. The result: 
innovative floors that create unique 
spatial experiences. Floors that have the 
potential to characterise an object-
specific atmosphere and to reflect the 
special spirit of a company. We see 
ourselves as pioneers for your individual 
concepts. 

We have developed eight design worlds 
for you that meet your needs, reflect 
current trends and offer creative freedom 
for floor designs with added value.

EXPONA DESIGN comprises a total of  
42 decors – from expressive or 
understated wood interpretations to 
concrete tiles with ornamentation, 
minimalist stone designs in large 
formats, as well as cobblestone to 
aluminium-sheet looks or patchwork 
looks. The collection is rounded off by a 
variety of installation and combination 
variations as well as the possibility 
to create bespoke designs such as logos 
through the design service. A wide range 
of possibilities – so that your ideas can 
take shape. 

Identity-creating 
floor designs
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9047  l  Rustic Spiced Timber 
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Charakterstarke Flächenwirkung:  
Mit effektvollen Farbkontrasten  
und markanter Struktur verleiht 
»expressive« den Charme von leben-
digem Altholz. So vermitteln Objekte 
wie Cafés ein einladend dynamisches 
Raumgefühl. 

Effet de surface fort de caractère : avec 
des contrastes de couleurs saisissants 
et une structure remarquable, la 
famille « expressive » donne le charme 
du vieux bois vivant. Des objets tels 
que les cafés donnent ainsi une 
impression d’espace invitante et 
dynamique. 

Characterful surface effect: with 
sensational colour contrasts and a 
striking structure, “expressive” 
conveys the charm of vibrant old wood. 
This gives locations such as cafés an 
invitingly dynamic feeling of space.  

Karakteristiek oppervlakte-effect:  
met opvallende kleurcontrasten en een 
opvallende structuur geeft ‘expressive’ 
de charme van levend oud hout. 
Objecten zoals cafés geven zo een 
uitnodigend dynamisch gevoel van 
ruimte.

Gefaste Kanten
Lames chanfreinées
Bevelled edges
Schuin afgewerkt

Farbkontrast im Design
Design aux couleurs contrastées
Pattern and/or colour variation
Kleurencontrast in dit design

Planke
Lame
Plank
Plank

  	 9048  l  Salvaged Pier Timber

	 203,2 x 1524,0 mm

	 Markant-Holzstruktur
	 Structure en bois marquant
	 Distressed wood structure
	 Markante houtstructuur

MHs

>>>
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expressive

	 9049  l  Whiskey Barrel Timber

	 203,2 x 1524,0 mm

	 Markant-Holzstruktur
	 Structure en bois marquant
	 Distressed wood structure
	 Markante houtstructuur

MHs

9047  l  Rustic Spiced Timber 

	 203,2 x 1524,0 mm

	 Markant-Holzstruktur
	 Structure en bois marquant
	 Distressed wood structure
	 Markante houtstructuur

MHs

S. / P. 8, 9

  	 9048  l  Salvaged Pier Timber
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	 9139  l  Grey Stencil Concrete
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  	 9138  l  Natural Stencil Concrete

	 609,6 x 609,6 mm

	 Basalt-Steinstruktur
	 Structure pierre basalte
	 Basalt stone structure
	 Basalt-steenstructuur

BSs

Gefaste Kanten
Lames chanfreinées
Bevelled edges
Schuin afgewerkt

Farbkontrast im Design
Design aux couleurs contrastées
Pattern and/or colour variation
Kleurencontrast in dit design

Fliese	
Dalle
Tile
Tegel

Alles andere als monoton: Die groß-
formatigen Beton- und Zementfliesen 
von »integrative« überzeugen mit 
natürlich anmutender Patina und 
dezenter Ornamentik. Für ein stim-
miges Gesamtbild mit individueller 
Note.

Tout sauf monotone : les dalles de 
béton et de ciment grand format de la 
famille « integrative » convainquent 
par leur patine naturelle et leur 
ornementation discrète. Pour une 
image globale harmonieuse avec une 
touche individuelle. 

Everything but monotonous: the 
large-format concrete and cement tiles 
from “integrative” satisfy with their 
natural patina and discreet ornamen-
tation. For a harmonious overall look 
with an individual touch. 

Allesbehalve monotoon: de groot‑ 
formaat beton en cementtegels van 
‘integrative’ overtuigen door hun 
natuurlijke patina en discrete 
ornamentiek. Voor een harmonieus 
totaalbeeld met een individuele touch.

>>>

  	 9138  l  Natural Stencil Concrete
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integrative

	 9139  l  Grey Stencil Concrete

	 609,6 x 609,6 mm

	 Basalt-Steinstruktur
	 Structure pierre basalte
	 Basalt stone structure
	 Basalt-steenstructuur

BSs

9141  l  Rusted Stencil Concrete 

	 609,6 x 609,6 mm

Basalt-Steinstruktur
	 Structure pierre basalte
	 Basalt stone structure
	 Basalt-steenstructuur

BSs

S. / P. 12, 13
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9133  l  Subway Cement 

609,6 x 1219,2 mm

Basalt-Steinstruktur
	 Structure pierre basalte
	 Basalt stone structure
	 Basalt-steenstructuur

BSs

9135  l  Wet Cement  

609,6 x 1219,2 mm

Basalt-Steinstruktur
	 Structure pierre basalte
	 Basalt stone structure
	 Basalt-steenstructuur

BSs

9134  l  Frosted Cement

609,6 x 1219,2 mm

Basalt-Steinstruktur
	 Structure pierre basalte
	 Basalt stone structure
	 Basalt-steenstructuur

BSs
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integrative

9137  l  Factory Cement 

609,6 x 1219,2 mm

Basalt-Steinstruktur
	 Structure pierre basalte
	 Basalt stone structure
	 Basalt-steenstructuur

BSs

9136  l  Loft Cement 

609,6 x 1219,2 mm

Basalt-Steinstruktur
	 Structure pierre basalte
	 Basalt stone structure
	 Basalt-steenstructuur

BSs

>>>

9136  l  Loft Cement 
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  	 9125  l  Smoked Medley
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Abseits des Mainstreams: Bei »brave« 
vereinen sich Holz, Stein und Textil  
zu einem einzigartigen Patchwork – 
mit verschiedenen Prägungen und 
Laufrichtungen. Und zwar innerhalb 
der Planken! So gleicht kein Boden 
dem anderen.

Loin du courant dominant : la famille  
« brave » combine le bois, la pierre et  
le textile pour créer un patchwork 
unique – avec différentes directions  
d’embossage et de décor. Au sein des 
lames mêmes ! Il n’y a donc pas deux 
calepinages qui se ressemblent. 

Away from the mainstream: “brave” 
combines wood, stone and textile to 
create a unique patchwork – with 
different embossing and running 
directions in each individual plank!  
No two floors are alike. 

Weg van de mainstream: ‘brave’ 
combineert hout, steen en textiel tot 
een uniek patchwork – met verschil-
lende embossing en looprichtingen. 
Binnen in de planken! Geen twee 
verdiepingen zijn dus gelijk.

Farbkontrast im Design
Design aux couleurs contrastées
Pattern and/or colour variation
Kleurencontrast in dit design

Planke
Lame
Plank
Plank

  	 9125  l  Smoked Medley

	 184,2 x 1524,0 mm

	 Patchwork-Struktur
	 Structure en patchwork
	 Patchwork structure
	 Patchtetielstructuur

Pts

	 9126  l  Coral Medley 

	 184,2 x 1524,0 mm

	 Patchwork-Struktur
	 Structure en patchwork
	 Patchwork structure
	 Patchtetielstructuur

Pts

S. / P. 18, 19
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brave

9127  l  Sepia Medley

	 184,2 x 1524,0 mm

	 Patchwork-Struktur
	 Structure en patchwork
	 Patchwork structure
	 Patchtetielstructuur

Pts

>>>

	 9127  l  Sepia Medley 
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9043  l  Sawn Saddle Oak 
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Inspiration Natur: »established« bietet 
stilvolle, authentische Holzdesigns, 
die atmosphärische Wärme schaffen. 
In Kombination mit Betonarchitektur 
oder Steinwänden entsteht ein 
spannungsreiches Flair im modernen 
Alpen-Look.

Inspiration Nature : la famille  
« established » propose des designs  
en bois élégants et authentiques, 
créant une atmosphère chaleureuse.  
En combinaison avec une architecture 
en béton ou des murs en pierre, on 
obtient un aspect alpin moderne et 
inspiré. 

Inspired by nature: “established” offers 
stylish, authentic wood designs that
create atmospheric warmth. In 
combination with concrete architec-
ture or stone walls, a vibrant and 
modern Alpine look is created. 

Geïnspireerd op de natuur: ‘established’ 
biedt stijlvolle, authentieke houtde-
signs, die sfeervolle warmte creëren. In 
combinatie met betonarchitectuur of 
stenen muren ontstaat een spannende 
flair met een moderne alpinelook.

Gefaste Kanten
Lames chanfreinées
Bevelled edges
Schuin afgewerkt

Farbkontrast im Design
Design aux couleurs contrastées
Pattern and/or colour variation
Kleurencontrast in dit design

Planke
Lame
Plank
Plank

  	 6151  l  Blond Country Plank

	 152,4 x 914,4 mm

	 Rustikal-Holzstruktur
	 Structure en bois rustique
	 Rustic wood structure
	 Rustieke houtstructuur

RuHs

	 9043  l  Sawn Saddle Oak 

	 184,2 x 1219,2 mm 

	 Landhaus-Holzstruktur
	 Structure bois chalet
	 Aged wood structure
	 Chalethoutstructuur

LHs

S. / P. 22, 23
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established

6149  l  Antique Oak

203,2 x 1219,2 mm

	 Relief-Holzstruktur
Structure en bois relief
Relief wood structure 
Reliëfhoutstructuur

ReHs

>>>

6149  l  Antique Oak
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9044  l  Refined White Oak 
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established

9046  l  Cracked Wood 

184,2 x 1219,2 mm

Klassik-Holzstruktur
Structure bois classique 
Classic wood structure 
Klassieke houtstructuur

KHs

9045  l  Cuban Oak 

184,2 x 1219,2 mm

	 Landhaus-Holzstruktur
	 Structure bois chalet
	 Aged wood structure
	 Chalethoutstructuur

LHs

>>>

9044  l  Refined White Oak 

184,2 x 1219,2 mm

	 Landhaus-Holzstruktur
	 Structure bois chalet
	 Aged wood structure
	 Chalethoutstructuur

LHs

9044  l  Refined White Oak 
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rough
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Urbaner Industrie-Style: Die Riffel- 
und Nietenblech-Designs von »rough« 
verbinden die kraftvolle Optik von 
Metall mit dem Vorzug leiser Begeh-
barkeit. Ein weiteres Highlight ist das 
Treibholz-Dekor mit metallischen 
Effekten.

Le style industriel urbain : les décors  
en tôles ondulées et rivetées au sein de 
la famille « rough » combinent l’aspect 
puissant du métal avec l’avantage 
d’une sonorité à la marche moins 
bruyante. Un autre décor apprécié 
dans cette famille est le décor en bois 
aux reflets métalliques. 

Urban industrial style: the ripple  
and rivet sheet designs from “rough” 
combine the powerful appearance of 
metal with the advantage of being 
quiet underfoot. Another highlight is 
the driftwood decor with metallic 
effects. 

Stedelijke industriële stijl: de golf- en 
klinknagelplaatontwerpen van ‘rough’ 
combineert de krachtige uitstraling 
van metaal met het voordeel van stille 
toegankelijkheid. Een ander hoogte-
punt is het drijfhoutdecor met metallic 
effecten.

Gefaste Kanten
Lames chanfreinées
Bevelled edges
Schuin afgewerkt

Farbkontrast im Design
Design aux couleurs contrastées
Pattern and/or colour variation
Kleurencontrast in dit design

Planke
Lame
Plank
Plank

9143  l  Silver Treadplate 

457,2 x 914,4 mm

	 Dekorsynchronstruktur
	 Structure synchrone
	 In-register structure
	 In-register structuur

Ds

9142  l  Grey Treadplate 

457,2 x 914,4 mm

	 Dekorsynchronstruktur
	 Structure synchrone
	 In-register structure
	 In-register structuur

Ds

S. / P. 28, 29

Fliese	
Dalle
Tile
Tegel
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rough

8122  l  Black Treadplate 

457,2 x 914,4 mm

	 Dekorsynchronstruktur
	 Structure synchrone
	 In-register structure
	 In-register structuur

Ds ReHs

6146  l  Silvered Driftwood 

203,2 x 1219,2 mm

Relief-Holzstruktur
Structure en bois relief
Relief wood structure 
Reliëfhoutstructuur

Ds

7213  l  Aluminium Rivet Sheet 

457,2 x 914,4 mm

	 Dekorsynchronstruktur
	 Structure synchrone
	 In-register structure
	 In-register structuur
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9038  l  Promenade Oak 
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9041  l  China Oak 

184,2 x 1524,0 mm

Eichen-Holzstruktur
Structure chêne-bois
Oak wood structure
Eiken-houtstructuur

EHs

Repräsentative Eleganz: »classy« 
zeichnet sich durch edelmatte Eichen-
Holzstrukturen aus. Das exklusive 
Farbspektrum reicht von hellen, kühlen 
bis hin zu tiefen, warmen Tönen. Die 
perfekte Grundlage für ein gehobenes 
Ambiente.

L’élégance totale : la famille « classy »  
se caractérise par des structures nobles 
en chêne mat. Le spectre complet est 
décliné en aspects clairs, en tons froids, 
et en tons chauds et profonds. La base 
parfaite pour une ambiance haut de 
gamme. 

Representative elegance: “classy” is 
characterised by premium matte oak 
wood structures. The exclusive colour 
spectrum ranges from light and cool to 
deep, warm tones. The perfect basis  
for a sophisticated ambience. 

Representatieve elegantie: ‘classy’ 
wordt gekenmerkt door edele matte 
eikenhouten structuren. Het exclusieve 
kleurenspectrum varieert van lichte, 
koele tot diepe, warme tinten. De 
perfecte basis voor een luxe ambiance.

6207  l  Blond Limed Oak 

203,2 x 1219,2 mm

Holzstruktur
Structure en bois
Wood structure
Houtstructuur

Hs

Gefaste Kanten
Lames chanfreinées
Bevelled edges
Schuin afgewerkt

Farbkontrast im Design
Design aux couleurs contrastées
Pattern and/or colour variation
Kleurencontrast in dit design

Planke
Lame
Plank
Plank
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classy

9038  l  Promenade Oak 

184,2 x 1524,0 mm

Eichen-Holzstruktur
Structure chêne-bois
Oak wood structure
Eiken-houtstructuur

EHs

S. / P. 32, 33 		  >>>  

6208  l  Grey Limed Oak 

203,2 x 1219,2 mm

Holzstruktur
Structure en bois
Wood structure
Houtstructuur

Hs

9038  l  Promenade Oak 
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6220  l  Light Classic Oak 

152,4 x 1219,2 mm

Holzstruktur
Structure en bois
Wood structure
Houtstructuur

Hs

6179  l  Natural Brushed Oak 

203,2 x 1219,2 mm

Holzstruktur
Structure en bois
Wood structure
Houtstructuur

Hs

6178  l  Dark Brushed Oak 

203,2 x 1219,2 mm

Holzstruktur
Structure en bois
Wood structure
Houtstructuur

Hs

>>>
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classy

9039  l  Parkside Oak 

184,2 x 1524,0 mm

Eichen-Holzstruktur
Structure chêne-bois
Oak wood structure
Eiken-houtstructuur

EHs

9042  l  Mango Oak 

184,2 x 1524,0 mm

Eichen-Holzstruktur
Structure chêne-bois
Oak wood structure
Eiken-houtstructuur

EHs

6179  l  Natural Brushed Oak 
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7104  l  Cobblestone  +  9144  l  Graphite Slate 
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7104  l  Cobblestone 

457,2 x 457,2 mm

	 Dekorsynchronstruktur
	 Structure synchrone
	 In-register structure
	 In-register structuur

Ds

Outdoor-Feeling für den Innenbereich: 
Mit mattem Schiefer im Langformat und 
stimmungsvollem Kopfsteinpflaster 
vertieft »iconic« das Raumerlebnis.
Miteinander kombiniert, lassen sich 
hervorragend einzelne Flächen akzen-
tuieren.

Sensation d’extérieur à l’intérieur : avec 
nos décors emblématiques tels que 
l’ardoise mate au grand format long ou 
le pavé de Paris, la famille « iconic » 
approfondit l’expérience spatiale. 

Outdoor feeling for indoors: with 
matte slate in a longer format and 
atmospheric cobblestone, “iconic” 
deepens the spatial experience. When 
combined, individual areas can be 
excellently accentuated.

Buitengevoel voor binnengebruik:  
met de matte leisteen in langformaat 
en de sfeervolle kasseistraatverharding 
verdiept ‘iconic’ de ruimtelijke 
ervaring.

9144  l  Graphite Slate 

304,8 x 914,4 mm

Natur-Schieferstruktur
Structure ardoise naturelle
Smooth slate structure
Natuur-leisteenstructuur

NSchs

Gefaste Kanten
Lames chanfreinées
Bevelled edges
Schuin afgewerkt

Fliese	
Dalle
Tile
Tegel

S. / P. 38, 39 S. / P. 38, 39
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iconic

9145  l  Silverline Slate 

304,8 x 914,4 mm

Natur-Schieferstruktur
Structure ardoise naturelle
Smooth slate structure
Natuur-leisteenstructuur

NSchs

9146  l  Charcoal Slate 

304,8 x 914,4 mm

Natur-Schieferstruktur
Structure ardoise naturelle
Smooth slate structure
Natuur-leisteenstructuur

NSchs

9145  l  Silverline Slate 

>>>



42 EXPONA DESIGN

9128  l  Pearl Stone



43EXPONA DESIGN

minimalistic

m
in

im
al

is
ti

c
ov
er
si
ze
d

fl
ex
ib
le

sm
oo

th



44 EXPONA DESIGN

9131  l  Medina Stone 

914,4 x 914,4 mm

Putzstruktur
Structure en plâtre 
Natural stone structure
Pleisterstructuur

Ps

Meister der Reduktion: Ob mit oder 
ohne Fugenstreifen, die Oversize-
Steinfliesen von »minimalistic« sorgen 
mit dezent nuancierten Unitönen für 
einen angenehmen Ruhepol. So haben 
Produkte oder Interieur Potenzial, sich 
zu entfalten.

La simplicité : que ce soit avec ou sans 
bandes de listels, les dalles de pierre 
surdimensionnées de la famille  
« minimalistic » avec leurs nuances 
subtiles de teintes unies offrent un 
havre de paix agréable. À travers ces 
arrière-plans minimalistes, l’architecte 
peut s’exprimer. 

Master of reduction: whether with or 
without grouting stripes, the oversized 
stone tiles from “minimalistic” use 
subtly nuanced single shades to 
provide a pleasant haven of peace.  
The products or interiors can thus 
show off their full potential. 

Meester van de reductie: of het nu met 
of zonder voegstroken is, de oversized 
stenen tegels van ‘minimalistic’ met 
hun subtiel genuanceerde eenheids
tinten zorgen voor een aangename 
oase van rust. Zo kunnen producten of 
interieurs zich ontplooien.

Fliese	
Dalle
Tile
Tegel

>>>

9129  l  Savannah Stone 

914,4 x 914,4 mm

Putzstruktur
Structure en plâtre 
Natural stone structure
Pleisterstructuur

Ps
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minimalistic

9128  l  Pearl Stone

914,4 x 914,4 mm

Putzstruktur
Structure en plâtre 
Natural stone structure
Pleisterstructuur

Ps

9132  l  African Blue Stone

914,4 x 914,4 mm

Putzstruktur
Structure en plâtre 
Natural stone structure
Pleisterstructuur

Ps

9129  l  Savannah Stone

S. / P. 42, 43
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9048 
Salvaged Pier Timber

Set: expressive
S. / P. 10, 11

9047 
Rustic Spiced Timber

Set: expressive
S. / P. 8, 9, 11, 53

9049
Whiskey Barrel Timber 

Set: expressive
S. / P. 11, 52

9042
Mango Oak 
Set: classy

S. / P. 37

6207
Blond Limed Oak 

Set: classy
S. / P. 34

9134
Frosted Cement 
Set: integrative

S. / P. 16, 52

9039
Parkside Oak 

Set: classy
S. / P. 37, 51

9126
Coral Medley 

Set: brave
S. / P. 20

9045
Cuban Oak 

Set: established
S. / P. 27, 51, 52

9044
Refined White Oak 

Set: established
S. / P. 26, 27

9043
Sawn Saddle Oak 
Set: established
S. / P. 22, 23, 24

9125
Smoked Medley 

Set: brave
S. / P. 18, 19, 20

6178
Dark Brushed Oak 

Set: classy
S. / P. 36

6151
Blond Country Plank 

Set: established
S. / P. 24

9129
Savannah Stone 
Set: minimalistic
S. / P. 44, 45, 50

9041
China Oak 
Set: classy

S. / P. 34

9135
Wet Cement 

Set: integrative
S. / P. 16, 51

9038
Promenade Oak 

Set: classy
S. / P. 32, 33, 35

6179
Natural Brushed Oak 

Set: classy
S. / P. 36, 37

6149
Antique Oak 

Set: established
S. / P. 25

9127
Sepia Medley 

Set: brave
S. / P. 20, 21

6220
Light Classic Oak 

Set: classy
S. / P. 36

9046
Cracked Wood 

Set: established
S. / P. 27

9138
Natural Stencil Concrete 

Set: integrative
S. / P. 14, 15

6146 
Silvered Driftwood 

Set: rough
S. / P. 31

9141
Rusted Stencil Concrete 

Set: integrative
S. / P. 15

EXPONA DESIGN	
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9128
Pearl Stone 

Set: minimalistic
S. / P. 42, 43, 45, 50

9131
Medina Stone 

Set: minimalistic
S. / P. 44, 50

9139
Grey Stencil Concrete 

Set: integrative
S. / P. 12, 13, 15

7104
Cobblestone 

Set: iconic
S. / P. 38, 39, 40

9142
Grey Treadplate 

Set: rough
S. / P. 28, 29, 30, 57

9144
Graphite Slate 

Set: iconic
S. / P. 38, 39, 40

9146
Charcoal Slate 

Set: iconic
S. / P. 41

6208
Grey Limed Oak 

Set: classy
S. / P. 35

9145
Silverline Slate 

Set: iconic
S. / P. 41

7213
Aluminium Rivet Sheet 

Set: rough
S. / P. 31

9143
Silver Treadplate 

Set: rough
S. / P. 30

9132
African Blue Stone 
Set: minimalistic

S. / P. 45, 50

8122
Black Treadplate 

Set: rough
S. / P. 31, 57

9137
Factory Cement 
Set: integrative

S. / P. 16, 51

9136 
Loft Cement 

Set: integrative
S. / P. 17, 52

9133
Subway Cement
Set: integrative

S. / P. 16

Sie finden Ihr ausgewähltes Dekor  
und mehr Informationen im unter dem 
Muster angegebenen Set und auf den 
jeweiligen Seiten.

Vous trouverez le décor de votre choix  
et des informations supplémentaires 
dans le set indiqué sous l’échantillon et 
à chaque page correspondante.

You can find more information about 
your chosen decor in the set listed below 
the image and on the corresponding 
pages.

Meer informatie over het door u gekozen 
decor vindt u in de onder de afbeelding 
aangegeven set en op de vermelde 
pagina’s.

Kollektionsübersicht | Aperҫu de la collection 
Collection overview | Collectieoverzicht
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Designs und Kombinationen.

Mit EXPONA DESIGN lassen sich viel‑ 
fältige Verlegemuster realisieren. Gerne 
setzen wir auch Ihre eigenen Ideen um. 
Nach Ihren Entwürfen werden Muster  
in Fliesen oder Planken in unserem CUT- 
Center mittels Wasserstrahl-Schneide-
technik geschnitten. Der Boden wird 
dann verlegefertig geliefert.

Décors et combinaisons. 
EXPONA DESIGN peut être utilisé pour 
créer une grande variété de modèles 
d’installation. Nous concrétisons volon-
tiers vos idées. Les motifs sont découpés 
selon vos plans dans notre centre de 
coupe au moyen d’une technique de 
coupe au jet d’eau. Le revêtement est 
ensuite livré prêt à poser.

Designs to mix and match.
EXPONA DESIGN can be used to create  
a wide variety of installation patterns. 
We would be delighted to turn your ideas 
into reality. Based on your designs, we cut 
your patterns into tiles or planks using 
water-jet cutting technology in our CUT 
centre. The flooring is then delivered 
ready to lay.

Designs en combinaties. 
EXPONA DESIGN kan worden gebruikt  
om een grote verscheidenheid aan instal-
latiepatronen te creëren. Wij gaan graag 
aan de slag met uw ideeën. Op basis van 
uw ideeën worden de tegels of planken 
met het door u gekozen patroon in ons 
CUT-center waterstraal gesneden. De 
vloer wordt vervolgens legklaar geleverd.

www.objectflor.de

9039 – Leiterverlegung | Échelle | Tramline | Trapsgewijs gelegd

9045 – Altdeutscher Verband | Vannerie | Woven | Oud-Duits verband

9135, 9137 – Kombination | Combinaison |  Combination |  Combinatie

<<<  Motiv | Motif  | Pattern | Motief  Pentagon  9128, 9129, 9131, 9132
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Spezielle Verlegungen.

Fischgrätverlegung
Fischgrät hat Klasse. Mit der Wahl der 
Verlegung entscheiden Sie über die 
typische Anmutung. 

Poses spéciales.  
Pose en bâton rompu
Cette pose est très élégante. Avec cette 
pose, vous faites le choix d’un aspect 
traditionnel. 

Special installations. 
Herringbone
Herringbone is simply stylish. With your 
choice of flooring, you choose the impres-
sion you want to make. 

Speciale legpatronen. 
Visgraatpatroon
Visgraat ziet er altijd goed uit. Met de 
keuze voor een patroon bepaalt u ook  
de typische uitstraling.

www.objectflor.de

9049 – Fischgrätverlegung, drei Planken | Pose en bâton rompu triple | Herringbone, 
three planks | Visgraatpatroon met drie stroken

9045 – Fischgrätverlegung | Pose en bâton rompu | Herringbone| Visgraatpatroon  
450,0 mm

9134, 9136 – Kombination | Combinaison | Combination | Combinatie

9047 – Fischgrätverlegung | Pose en bâton rompu |  
Herringbone | Visgraatpatroon >>>
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Design
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Intarsien, Logos, Schriftzüge, Leitsysteme.

Intarsie – freie Gestaltung | Marqueterie – motif libre | Inlay – ad-hoc design |  
Inlegwerk – vrij vormgegeven

Intarsie – als Wegweiser | Marqueterie – indication | Inlay – showing the way |  
Inlegwerk – als interne bewegwijzering 

Gerade in Bereichen mit viel Publikum und 
Bewegung ruht der Blick oft auf dem Boden. 
Hier beginnt die Kultur des Hauses. Hier ist 
die ideale Gelegenheit für eigene gestalte-
rische Lösungen. Unterschiedliche Bereiche 
können durch das Spiel mit den Designs 
ganz einfach kenntlich gemacht und gekonnt 
akzentuiert werden.

Marqueterie, logos, inscriptions, système 
d’orientation.
Dans les zones très fréquentées et passantes, 
le regard se pose souvent sur le sol. C’est 
ici que commence la culture d’un espace. 
C’est donc l’endroit idéal pour des solutions 
d’organisation. Différentes zones peuvent 
facilement être mises en valeur grâce au jeu 
des designs.

Inlays, logos, lettering, signage.
Busy places are precisely where your gaze 
is often directed towards the floor. The 
impression of the building starts here. This 
is the ideal opportunity for your own design 
solution. By playing with the designs, you 
can clearly identify and skilfully highlight 
different areas.

Inlegwerk, logo’s, belettering, interne 
bewegwijzering.
In gebouwen of publieke ruimten met veel 
beweging is de blik van mensen vaak op de 
vloer gericht. Hier begint de cultuur van een 
organisatie of bedrijf. Een ideale gelegen-
heid om informatie onder de aandacht te 
brengen. Verschillende zones kunnen door 
met het design te spelen heel eenvoudig 
visueel gecommuniceerd en geaccentueerd 
worden.

www.objectflor.de
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Akzentstreifen.

Für Verlegungen mit grafischeren Effekten  
bei Fliesen und Planken. 

Filets. 
Pour des poses à effets graphiques avec des 
dalles et des lames. 

Feature strips.
For more graphic effects with floor tiles  
and planks. 

Accentstroken. 
Voor vloeren met mooie grafische effecten 
bij tegels en planken. 

Fugenstreifen.

Um das natürliche Fußbodendesign bei ungefasten 
Fliesen oder Planken hervorzuheben.
 

Listels. 
Pour souligner l’élégance naturelle des dalles et  
des lames non chanfreinées. 

Grouting strips.
For highlighting natural flooring designs using 
non-bevelled  tiles and planks. 

Voegstroken. 
Accentueren het natuurlijke vloerdesign bij niet- 
afgeschuinde tegels en planken. 

Glatte Oberfläche | Surface lisse
Smooth surface | Glad oppervlak

Geprägte Oberfläche | Texture de surface 
Embossed surface | Gestructureerd oppervlak

3037  Beige 914 x 5 mm

3038  Black 914 x 5 mm

3036  Grey 914 x 5 mm

0100  Silver 1000 x 5 mm

0103  Black 1000 x 5 mm

0114  Brown 1000 x 5 mm
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Ultimative Kompetenz. Unsere EXPONA 
DESIGN Böden zeigen seit über 25 Jahren 
klar unsere Kompetenz bei Design
belägen. EXPONA steht für Kreativität, 
technologischen Vorsprung und höchste 
Qualität. In unseren Designs werden 
neben klassischen Dekoren eigene Ideen 
umgesetzt, die so nur mit Designboden-
belägen realisiert werden können. Und 
sie bieten neben den exklusiven Dekoren 
noch alle technischen Vorteile eines 
Designbodens. Zusätzliche Sicherheit 
geben umfangreiche Zertifikate, die 
EXPONA DESIGN als Boden mit hohen 
Umwelt- und Nachhaltigkeitsstandards 
ausweisen. 

Compétence ultime. Depuis plus de 25 
ans, nos sols EXPONA DESIGN ont 
clairement démontré notre compétence 
en matière de revêtements de sol design. 
EXPONA est synonyme de créativité, 
d’avance technologique et de qualité 
supérieure. En plus des décors classiques, 
nos propres idées sont mises en œuvre 
dans nos designs, qui ne peuvent être 
réalisés qu’avec des revêtements de sol 
design. En plus des décors exclusifs, ils 
offrent tous les avantages techniques 
d’un sol design. Une sécurité supplémen-
taire est assurée par de nombreux 
certificats attestant la conformité des 
sols EXPONA DESIGN avec les plus hauts 
standards en termes d’environnement et 
de durabilité.

Ultimate Competence. For over 25 years, 
our EXPONA DESIGN floors have clearly 
demonstrated our competence in design 
floor coverings. EXPONA stands for 
creativity, technological leadership and 
top quality. In addition to classic decors, 
our own ideas are implemented in our 
designs, which can only be realised with 
design floor coverings. And in addition 
to the exclusive decors, they also offer 
all the technical advantages of a design 
floor. Additional security is provided 
by extensive certificates, which verify 
EXPONA DESIGN’s high environmental 
and sustainability standards.

Ultieme competentie. Onze EXPONA 
DESIGN vloeren laten al meer dan 25 jaar 
duidelijk onze competentie in design-
vloerbedekkingen zien. EXPONA staat 
voor creativiteit, technologische 
voorsprong en de hoogste kwaliteit. 
Naast de klassieke decors worden onze 
eigen ideeën in onze ontwerpen 
omgezet, die alleen met designvloerbe-
dekkingen kunnen worden gerealiseerd. 
Naast de exclusieve decors bieden ze ook 
alle technische voordelen van een 
designvloer. Extra veiligheid wordt 
geboden door uitgebreide certificaten, 
die garanderen dat EXPONA DESIGN 
vloeren aan hoge milieu- en duurzaam-
heidsnormen voldoen. 

EXPONA DESIGN

Für intensive Beanspruchung 
Pour une utilisation intensive  
For intensive use 
Voor intensief gebruik 

0,7

Designbelag zum Kleben
Revêtements de sol design à coller
Dry back design flooring
Dryback-designvloer (gelijmd)

D R Y
BACK

Authentische Oberflächenprägungen
Finitions de surface authentiques
Realistic, embossed surfaces
Authentieke oppervlaktestructuren

42 exklusiv entwickelte und geschützte EXPONA Dekore
42 décors EXPONA exclusifs développés et protégés
42 exclusively developed and protected EXPONA designs
42 exclusief ontwikkelde en beschermde EXPONA decors

42
DEKORE
x

Langlebiger Bodenbelag
Revêtement de sol durable
Durable flooring solutions
Duurzame vloer

Fliesen und Planken in zwölf unterschiedlichen Formaten
Lames et dalles dans douze formats 
Tile and planks in twelve different formats 
Tegels en planken in twaalf verschillende maten

Erste Wahl für Ihr Objekt
Premier choix pour votre projet
The first choice for commercial areas
Eerste keuze voor elk project

Hohe Druckstabilität, Material fest verpresst
Stabilité élevée à la pression, matériaux solidement assemblés
Excellent pressure stability, material firmly pressed
Hoge drukstabiliteit, vast geperst materiaal



Produkt | Produit 
Product | Product 
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Aufbau EXPONA DESIGN

EXPONA DESIGN Fliesen und Planken  
bestehen aus mehreren Schichten, die ther-
misch verpresst und damit fest verbunden 
sind. Die Oberfläche wird bereits werkseitig 
mit einer PUR Vergütung versehen.

Structure d’EXPONA DESIGN

Les dalles et lames EXPONA DESIGN se 
composent de plusieurs couches thermoscellées, 
ce qui garantit la solidité de leur assemblage. 
En usine, une couche de PUR est appliquée sur 
la surface.

Composition of EXPONA DESIGN

EXPONA DESIGN tiles and planks consist of 
several layers that are thermally pressed so that 
they are completely laminated. The surface 
is given a PUR treatment before it leaves the 
factory. 

Opbouw EXPONA DESIGN

EXPONA DESIGN tegels en planken bestaan  
uit meerdere lagen die thermisch geperst  
en daarom vast met elkaar zijn verbonden.  
Het oppervlak is standaard voorzien van  
een PUR coating.

5
Trägerschicht

Couche support
 Load-bearing layer

Dragerlaag

4
Stabilisierungsschicht

Couche de stabilisation
Stabilisation layer

Stabilisatielaag

3
Dekorschicht

Couche décorative
Decoration layer

Decorlaag

2
Transparente Nutzschicht

Couche d’usure transparente
Transparent wear layer
Transparante slijtlaag

1
PUR Vergütung
Traitement PUR

PUR surface treatment
PUR coating

EXPONA DESIGN – die perfekte Symbiose  
von Dekorfilm und Oberflächenprägung.

EXPONA DESIGN – la symbiose parfaite  
entre le film décoratif et la finition de surface.

EXPONA DESIGN – a perfect symbiosis  
of decorative film and surface embossing.

EXPONA DESIGN – de perfecte symbiose  
tussen decorlaag en oppervlaktestructuur
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Klassik-Holzstruktur
Structure bois classique
Classic wood structure
Klassieke houtstructuur

Holzstruktur
Structure en bois
Wood structure
Houtstructuur

Relief-Holzstruktur
Structure en bois relief
Relief wood structure
Reliëfhoutstructuur

Putzstruktur
Structure en plâtre
Natural stone structure
Pleisterstructuur

Rustikal-Holzstruktur
Structure en bois rustique
Rustic wood structure
Rustieke houtstructuur

Basalt-Steinstruktur 
Structure pierre basalte 
Basalt stone structure  
Basalt-steenstructuur

Oberflächen: Vorbild. Und Abbild. | Surfaces : La nature réinterprétée.
Surfaces: Improving on Mother Nature. | Oppervlakken: Voorbeeld. En evenbeeld. 

Unsere sechs Klassik-Prägungen 
nehmen sich die Natur zum 
Vorbild. Mit allem Respekt 
vor dem Original – und den 
knappen Ressourcen unserer 
Umwelt. Deshalb scheinen 
unsere Kunststoff-Böden 
vom Leben gezeichnet und 
sind doch um ein Vielfaches 
belastbarer sowie pflege-
leicht, fußwarm und laufleise.

Nos six motifs en relief  
« classic » s’inspirent de la 
nature. Dans le plus strict 
respect de l’original – et des 
ressources limitées de la 
nature. C’est pourquoi nos 
revêtements de sol sont si 
vivants tout en restant très 
résistants, faciles d’entretien, 
chauds sous les pieds et 
silencieux.

Our six classic embosses have 
been inspired by nature. We 
have great respect for nature 
– just like we do for the scarce 
resources of our environment. 
That’s why our design 
floorings have a dynamic 
appearance, while being 
extremely resilient, low-main-
tenance, warm underfoot and 
quiet to walk on.

Onze zes klassieke structuren 
hebben de natuur als voor-
beeld. Met alle respect voor 
het origineel en de schaarste 
van natuurlijke hulpbronnen. 
Onze vinylvloeren zien eruit 
alsof ze door het leven zijn 
getekend, maar zijn veel 
belastbaarder en onderhouds-
vriendelijk, voelen warm aan 
en zijn stil.

Natürlich angepasste Oberflächenstrukturen:
Structures de surface authentiques :
Natural embossed surface textures:
Natuurlijk aangepaste oppervlaktestructuren:

Ps BSs

RuHs

ReHs

KHsHs
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Markant-Holzstruktur 
Structure en bois marquant 
Distressed wood structure
Markante houtstructuur

Landhaus-Holzstruktur
Structure bois chalet
Aged wood structure
Buitenhuis-houtstructuur

Natur-Schieferstruktur
Structure ardoise naturelle
Smooth slate structure
Natuur-leistructuur

Eichen-Holzstruktur
Structure chêne-bois 
Oak wood structure 
Eiken-houtstructuur

Dekorsynchronstruktur 
Structure synchrone 
In-register structure 
In-register structuur

Patchwork-Struktur 
Structure en patchwork 
Patchwork structure 
Patchtetielstructuur

Wir übernehmen auch hier 
die Anmutung der Materia-
lien aus der Natur, holen die 
Struktur in typische Ober-
flächen und authentische 
Prägungen, dem Vorbild der 
Natur gewachsen. Das Ergebnis 
sind Oberflächenprägungen, 
die die Eigenheiten des 
Drucks sichtbar und spürbar 
aufgreifen. In synchron auf 
das Dekor abgestimmten 
Strukturen.

Nous reproduisons l’aspect 
des matériaux naturels, 
nous recréons la structure 
de surfaces typiques et des 
motifs en relief authentiques 
inspirés de la nature. Le 
résultat est une palette de 
reliefs qui fait ressortir les 
particularités de l’impression. 
Avec des structures synchroni-
sées assorties au décor.

We are inspired by Mother 
Nature, borrowing the texture 
of traditional materials 
and naturally occurring 
embossing and improving 
upon these. This results in 
embossed finishes that accen-
tuate the printed design in 
both look and feel – textures 
that are in in-register with the 
design.

Ook hier gaan wij uit van 
natuurlijke materialen, 
brengen de structuur over 
naar typische oppervlakken 
en authentieke structuren 
met als voorbeeld de natuur. 
Het resultaat zijn oppervlakte-
reliëfs die de karakteristieken 
van de print zichtbaar en 
voelbaar maken. In synchrone, 
op het decor afgestemde 
structuren.

Dekorsynchron geprägte Oberflächenstrukturen:
Structures de surface avec décor en harmonie :
In-register embossed surface textures:
In-register embossed bewerkte oppervlaktestructuren:

MHs Pts

LHs Ds

EHs

NSchs

Treadplate

Rivet Sheet

Cobblestone
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Sauberlaufplanken.

Der erste Eindruck zählt. Das ist kein 
Geheimnis. Und deshalb sind unsere 
vier Sauberlaufplanken gerade im 
Eingangsbereich die ideale Ergänzung 
zu EXPONA DESIGN.

Lames de moquette de propreté. 
La première impression est importante. 
Ce n’est un secret pour personne. 
C’est pourquoi nos quatre lames de 
moquette de propreté sont le complé-
ment idéal d’EXPONA DESIGN pour 
l’entrée de votre résidence.

Planks for entrance areas. 
It’s a well-known fact that first 
impressions count. And that’s why 
our entrance planks are the perfect 
complement to the EXPONA DESIGN 
range – particularly in foyers.

Schoonloopstroken. 
De eerste indruk telt. Dat is algemeen 
bekend. Onze vier schoonloopstroken 
vormen daarom vooral bij de ingang de 
ideale aanvulling op EXPONA DESIGN.

Oberfläche: Velour-Struktur
Surface : Structure velours
Surface: Velour structure 
Oppervlak: Veloursstructuur

Flächengewicht: 4280 g/m² ± 10 %
Poids total : 4280 g/m² ± 10 %
Total weight: 4280 g/m² ± 10 %
Gewicht: 4280 g/m² ± 10 %

Gesamtdicke: 9 mm +/- 10 %
Épaisseur totale : 9 mm +/- 10 %
Gauge: 9 mm +/- 10 %
Totale dikte: 9 mm +/- 10 %

10 Planken pro Karton mit 2,17 m²
10 lames par carton, soit 2,17 m²
10 planks per box with 2,17 m²
10 planken per doos met 2,17 m²

2597 | Grey Zone 177,8 x 1219,2 mm

2598 | Tundra Zone 177,8 x 1219,2 mm

2599 | Black Zone 177,8 x 1219,2 mm

2596 | Ruby Zone 177,8 x 1219,2 mm

Sauberlaufplanke / Einfassprofil / EXPONA DESIGN Planke
Lame de moquette de propreté / profilé / lame EXPONA DESIGN
Entrance planks / profile / EXPONA DESIGN planks
Schoonloopstroken / inpasprofiel / EXPONA DESIGN plank
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Die Natur steht für Freiheit. Horizont. So sind auch unsere Formate außergewöhnlich. Wir haben zwölf unterschiedliche Formate für  
Sie entwickelt. Was uns wichtig ist: Das jeweilige Format ist grundsätzlich optimal auf das Dekor abgestimmt. 

Formats : illimités, comme dans la nature. 
La nature est synonyme de liberté, d’horizon. Nos formats sont tout aussi extraordinaires. Nous avons développé 12 formats différents pour 
vous. Ce qui importe pour nous : chaque format est parfaitement adapté au décor. 

Formate: grenzenlos wie die Natur. 

Planken | Lames | Planks | Planken

457,2 x 914,4 mm
Box: 8 Stück | pièces | pcs | stuks / 3,34 m²

304,8 x 914,4 mm
Box: 12 Stück | pièces | pcs | stuks / 3,34 m²

609,6 x 1219,2 mm
Box: 6 Stück | pièces | pcs | stuks / 4,46 m²

Fliesen | Dalles | Tiles | Tegels

152,4 x 914,4 mm
Box: 24 Stück | pièces | pcs | stuks / 3,34 m²

152,4 x 1219,2 mm
Box: 18 Stück | pièces | pcs | stuks / 3,34 m²

184,2 x 1219,2 mm
Box: 15 Stück | pièces | pcs | stuks / 3,37 m²

203,2 x 1219,2 mm
Box: 14 Stück | pièces | pcs | stuks / 3,46 m²

203,2 x 1524,0 mm
Box: 11 Stück | pièces | pcs | stuks / 3,41 m²

184,2 x 1524,0 mm
Box: 12 Stück | pièces | pcs | stuks / 3,37 m²

914,4 x 914,4 mm
Box: 6 Stück | pièces | pcs | stuks / 5,01 m²

Dimensions: as infinite as nature itself.  
Nature is synonymous with freedom. And horizons. Our 
dimensions reflect this diversity. We have developed 12 different 
dimensions for your needs. We believe it is essential that the 
dimensions of our products are tailored to the specific design.  

Maten: net zo grenzeloos als de natuur.
De natuur staat voor vrijheid. Een brede horizon. Daarom zijn ook 
onze maten buitengewoon. Wij hebben voor u 12 verschillende 
maten ontwikkeld. Wat belangrijk is om te weten, is dat de 
maten hierbij optimaal zijn afgestemd op het decor. 

609,6 x 609,6 mm
Box: 9 Stück | pièces |  
pcs | stuks / 3,34 m²

457,2 x 457,2 mm
Box: 16 Stück 
pièces | pcs | 
stuks / 3,34 m²
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EXPONA DESIGN ist ein heterogener PVC-Bodenbelag, 
produziert mit phthalatfreien und biologischen 
Weichmachern.

EXPONA DESIGN est un revêtement de sol hétérogène 
en PVC à base de plastifiants bio et sans phthalates.

EXPONA DESIGN is a heterogeneous PVC floor covering 
which is produced using non-phthalate and bio-based 
plasticisers. 

* 	 Beständig in Abhängigkeit von Konzentration und Ein-
	 wirkzeit, bei verstärkter Einwirkung von Ölen, Fetten, 			 
	 Säuren, Laugen und anderen aggressiven Chemikalien 
	 ist Rücksprache erforderlich.
** 	 Ausgeschlossen Fahrverkehr
***	 Gemittelter Prüfwert aus der laufenden Produktion 

Durch technische Weiterentwicklung bedingte Änderungen 
vorbehalten. Aktuelle technische Daten und Zertifikate finden 
Sie unter www.objectflor.de. 	

* 	 La résistance dépend de la concentration et de la durée du 		
	 contact. Veuillez nous contacter en cas de contact intense 	
 	 avec des huiles, des graisses, des acides, des lessives ou 		
	 d’autres substances chimiques.
** 	 Éviter l’utilisation de lourdes charges roulantes.
***	 Valeur d’essai moyenne de la production en cours

	 Conforme aux normes NF UPEC

Nous nous réservons le droit de procéder à toute modification 
technique pouvant s’avérer nécessaire. Vous trouverez les cer-
tificats et les fiches techniques actuelles sur www.objectflor.de. 

* 	 Resistant depending on concentration and time of exposure. 
	 In case of increased impact of oils, grease, acids, alkalis and 		
	 other aggressive chemicals, please contact us.
**	 Heavy rolling loads to be avoided
***	 Average test value from current production

Subject to change due to further technical development. 
You will find the most up-to-date technical specifications 
and certificates on our website: www.objectflor.de 

Eigenschaften | Caractéristiques | Characteristics | Eigenschappen Norm | Norme | Standard | Norm Maßeinheit | Unité | Unit | Afmeting EXPONA DESIGN

Belagsart • Type de revêtement • Type of floor covering • Soort vloerbekleding EN ISO 10582 heterogen, PVC • hétérogène, en PVC • heterogeneous, PVC • heterogeen, pvc

Oberflächenvergütung • Traitement de surface • Surface treatment • Verzegeling PUR

Flächengewicht • Poids total • Total weight • Gewicht EN ISO 23997 g/m² 5100

Klassifizierung • Exigences de classement • Performance classification • Classificering EN ISO 10874                                   23                                        34                                        43**

Exigences de classement NF UPEC 728/348-001.1 U4 P3 E2 C2

Gesamtdicke • Épaisseur • Gauge • Totale dikte EN ISO 24346 mm 3,0

Nutzschichtdicke • Épaisseur de la couche d’usure • Wear layer thickness • Dikte van de toplaag EN ISO 24340 mm 0,7

Lieferform Fliesen, Planken • Conditionnement dalles, lames
Packaging plank, tile size • Leveringsvorm tegels, planken

EN ISO 24342 mm

12 	 @ 	304,8 x 914,4 	 = 3,34 m²
16 	 @ 	457,2 x 457,2 	 = 3,34 m²
8 	 @ 	457,2 x 914,4 	 = 3,34 m²
9 	 @ 	609,6 x 609,6 	 = 3,34 m²
6 	 @ 	609,6 x 1219,2 	 = 4,46 m²
6 	 @ 	914,4 x 914,4 	 = 5,01 m²

24 	 @ 	152,4 x 914,4 	 = 3,34 m²
18 	 @ 	152,4 x 1219,2 	 = 3,34 m²
15 	 @ 	184,2 x 1219,2 	 = 3,37 m² 
12 	 @ 	184,2 x 1524,0 	 = 3,37 m²
14 	 @ 	203,2 x 1219,2  	 = 3,46 m²
11 	 @ 	203,2 x 1524,0  	= 3,41 m²

Maßbeständigkeit • Stabilité dimensionnelle • Dimensional stability • Maatvastheid EN ISO 23999 % ≤ 0,1 max.

Resteindruck • Poinçonnement résiduel • Residual indentation • Restindruk EN ISO 24343-1 mm ≤ 0,05 ***

Farbbeständigkeit gegenüber künstlichem Licht • Tenue à la lumière
Colour fastness to artificial light • Kleurechtheid bij kunstlicht

EN ISO 105-B02
Stufe • degré
level • klasse

≥ 6

Brandverhalten • Classement feu • Fire behaviour • Brandweerstand EN 13501-1 Bfl - s1

Rutschhemmung • Résistance au glissement • Slip resistance • Stroefheidsklasse
DIN 51130
EN 13893

R10
DS

Trittschallverbesserungsmaß • Amélioration aux bruits d’impact
Impact sound reduction • Contactgeluidisolatiewaarde

EN ISO 10140-3 dB 3

Wärmeleitfähigkeit • Conductivité thermique  
Thermal conductivity • Warmtedoorgangscoëfficiënt

EN 12514 W m/K. 0,25

Elektrostatisches Verhalten beim Begehen • Charge électrostatique à la marche
Assessment of static electrical propensity • Elektrostatische weerstand bij betreden

EN 1815 kV < 2

Ableitwiderstand • Comportement électrostatique
Electrical resistance to earth • Elektrostatische geleiding

EN 1081 Ohm • ohm ca. 1011

Chemikalienbeständigkeit • Résistance aux substances chimiques
Chemical resistance • Bestendigheid tegen chemicaliën

EN ISO 26987 *

Verschleißgruppe • Résistance à l’usure • Abrasion group • Slijtweerstand EN ISO 10582 Typ I • type I • type I • type I

Stuhlrolleneignung • Résistance aux sièges à roulettes
Castor chair suitability • Bestand tegen stoelwielen

ISO 4918
ja, Typ W, EN 12529  	 •  oui, type W, EN 12529
yes, type W, EN 12529  	 •  ja, type W, EN 12529

Fußbodenheizung • Appropriation au chauffage par le sol
Underfloor heating suitability • Vloerverwarming

EN 1264-2
geeignet, max. 27 °C  	 •  approprié, max. 27 °C
suitable, max. 27 °C  	 •  geschikt, max. 27 °C

VOC Emissionen • Émissions COV • VOC Emissions • VOS Emissies
Indoor Air Comfort Gold 
AgBB VOC / COV / VOS Test • test

Eurofins zertifiziertes Produkt • produit certifié • certified product • gecertificeerd product 
sehr emissionsarm • très faibles émissions • very low emissions • zeer emissiearm

Umwelt-Produktdeklaration • Déclaration environnementale du produit
Environmental product declaration • Milieuproductverklaring

EN 15804 
fDES EPD 

DGNB Navigator / www.dgnb-navigator.de
SFEC / www.solspvcpro.com

EN 14041



Technische Daten | Caractéristiques techniques
Technical data | Technische gegevens

EXPONA DESIGN is een heterogene pvc-vloerbedekking, 
geproduceerd met ftalaatvrije en biologische weekmakers. 

* 	 Bestendigheid afhankelijk van concentratie en inwerktijd. 
	 Bij langdurige inwerking van oliën, vetten, zuren, logen en
	 andere agressieve chemicaliën gelieve contact met ons 
	 op te nemen.
**	 Zwaar rijwieltransport uitgesloten
***	 Gemiddelde controlewaarde van de lopende productie

Wijzigingen ten behoeve van de verdere technische 
ontwikkeling worden voorbehouden. Actuele technische 
gegevens en certificaten vindt u onder www.objectflor.de.

Eigenschaften | Caractéristiques | Characteristics | Eigenschappen Norm | Norme | Standard | Norm Maßeinheit | Unité | Unit | Afmeting EXPONA DESIGN

Belagsart • Type de revêtement • Type of floor covering • Soort vloerbekleding EN ISO 10582 heterogen, PVC • hétérogène, en PVC • heterogeneous, PVC • heterogeen, pvc

Oberflächenvergütung • Traitement de surface • Surface treatment • Verzegeling PUR

Flächengewicht • Poids total • Total weight • Gewicht EN ISO 23997 g/m² 5100

Klassifizierung • Exigences de classement • Performance classification • Classificering EN ISO 10874                                   23                                        34                                        43**

Exigences de classement NF UPEC 728/348-001.1 U4 P3 E2 C2

Gesamtdicke • Épaisseur • Gauge • Totale dikte EN ISO 24346 mm 3,0

Nutzschichtdicke • Épaisseur de la couche d’usure • Wear layer thickness • Dikte van de toplaag EN ISO 24340 mm 0,7

Lieferform Fliesen, Planken • Conditionnement dalles, lames
Packaging plank, tile size • Leveringsvorm tegels, planken

EN ISO 24342 mm

12 	 @ 	304,8 x 914,4 	 = 3,34 m²
16 	 @ 	457,2 x 457,2 	 = 3,34 m²
8 	 @ 	457,2 x 914,4 	 = 3,34 m²
9 	 @ 	609,6 x 609,6 	 = 3,34 m²
6 	 @ 	609,6 x 1219,2 	 = 4,46 m²
6 	 @ 	914,4 x 914,4 	 = 5,01 m²

24 	 @ 	152,4 x 914,4 	 = 3,34 m²
18 	 @ 	152,4 x 1219,2 	 = 3,34 m²
15 	 @ 	184,2 x 1219,2 	 = 3,37 m² 
12 	 @ 	184,2 x 1524,0 	 = 3,37 m²
14 	 @ 	203,2 x 1219,2  	 = 3,46 m²
11 	 @ 	203,2 x 1524,0  	= 3,41 m²

Maßbeständigkeit • Stabilité dimensionnelle • Dimensional stability • Maatvastheid EN ISO 23999 % ≤ 0,1 max.

Resteindruck • Poinçonnement résiduel • Residual indentation • Restindruk EN ISO 24343-1 mm ≤ 0,05 ***

Farbbeständigkeit gegenüber künstlichem Licht • Tenue à la lumière
Colour fastness to artificial light • Kleurechtheid bij kunstlicht

EN ISO 105-B02
Stufe • degré
level • klasse

≥ 6

Brandverhalten • Classement feu • Fire behaviour • Brandweerstand EN 13501-1 Bfl - s1

Rutschhemmung • Résistance au glissement • Slip resistance • Stroefheidsklasse
DIN 51130
EN 13893

R10
DS

Trittschallverbesserungsmaß • Amélioration aux bruits d’impact
Impact sound reduction • Contactgeluidisolatiewaarde

EN ISO 10140-3 dB 3

Wärmeleitfähigkeit • Conductivité thermique  
Thermal conductivity • Warmtedoorgangscoëfficiënt

EN 12514 W m/K. 0,25

Elektrostatisches Verhalten beim Begehen • Charge électrostatique à la marche
Assessment of static electrical propensity • Elektrostatische weerstand bij betreden

EN 1815 kV < 2

Ableitwiderstand • Comportement électrostatique
Electrical resistance to earth • Elektrostatische geleiding

EN 1081 Ohm • ohm ca. 1011

Chemikalienbeständigkeit • Résistance aux substances chimiques
Chemical resistance • Bestendigheid tegen chemicaliën

EN ISO 26987 *

Verschleißgruppe • Résistance à l’usure • Abrasion group • Slijtweerstand EN ISO 10582 Typ I • type I • type I • type I

Stuhlrolleneignung • Résistance aux sièges à roulettes
Castor chair suitability • Bestand tegen stoelwielen

ISO 4918
ja, Typ W, EN 12529  	 •  oui, type W, EN 12529
yes, type W, EN 12529  	 •  ja, type W, EN 12529

Fußbodenheizung • Appropriation au chauffage par le sol
Underfloor heating suitability • Vloerverwarming

EN 1264-2
geeignet, max. 27 °C  	 •  approprié, max. 27 °C
suitable, max. 27 °C  	 •  geschikt, max. 27 °C

VOC Emissionen • Émissions COV • VOC Emissions • VOS Emissies
Indoor Air Comfort Gold 
AgBB VOC / COV / VOS Test • test

Eurofins zertifiziertes Produkt • produit certifié • certified product • gecertificeerd product 
sehr emissionsarm • très faibles émissions • very low emissions • zeer emissiearm

Umwelt-Produktdeklaration • Déclaration environnementale du produit
Environmental product declaration • Milieuproductverklaring

EN 15804 
fDES EPD 

DGNB Navigator / www.dgnb-navigator.de
SFEC / www.solspvcpro.com

EN 14041 RZ><
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Hohe Qualitätsstandards 
sorgen dafür, dass EXPONA 
DESIGN alle Anforderungen 
an Nachhaltigkeit und an ein 
gesundes Raumklima erfüllt.

In Frankreich erfolgen die 
Produktprüfungen nach der 
Prüfmethode entsprechend 
ISO 16000 und bewerten das 
Emissionsverhalten von VOC. 
Alle EXPONA Bodenbeläge 
sind mit dem besten Rating 
A+ eingestuft. 

EXPONA DESIGN Bodenbeläge 
verfügen über das Prädikat 
»Indoor Air Comfort Gold«. 
Dieses von Eurofins erteilte 
Zertifikat zeichnet Produkte 
aus, die alle festgelegten VOC 
Emissionsgrenzwerte unter-
schreiten. 

Als Mitglied des European 
Resilient Flooring Manu-
facturer’s Institute (ERFMI) 
unterstützt objectflor, eine 
Tochter der James Halstead 
PLC, das Ziel nachhaltigen 
Bauens und hat für den 
Bodenbelag EXPONA DESIGN 
eine Umwelt-Produktdeklara-
tion (EPD) erstellt. 

EXPONA Bodenbeläge sind 
international mit FloorScore, 
BRE bzw. LEED Credits zerti-
fiziert.

Un lien avec la nature.  
Un devoir en matière de  
développement durable. 
Grâce à des normes de qualité 
élevées, EXPONA DESIGN 
répond à toutes les exigences 
en matière de développement 
durable et de qualité d’air. 

En France, les contrôles 
de produits sont effectués 
conformément à la méthode 
décrite dans la norme  
ISO 16000 et évaluent les 
émissions de COV. Tous les 
revêtements EXPONA ont 
obtenu la meilleure note A+. 

Les revêtements décoratifs 
EXPONA possèdent le label  
« Indoor Air Comfort Gold ».  
Ce certificat attribué par 
Eurofins distingue les  
produits dont les émissions 
COV sont inférieures aux 
limites établies. 

En tant que membre de 
l’European Resilient Flooring 
Manufacturer’s Institute 
(ERFMI) et filiale de James 
Halstead PLC, objectflor 
soutient la tendance en 
faveur d’une construction 
durable et a donc établi, 
pour le revêtement EXPONA 
DESIGN, une déclaration 
environnementale de produit 
(DEP). 

Les revêtements EXPONA 
bénéficient de la certification 
internationale FloorScore, BRE 
ou LEED Credits.

Connected to nature.  
Committed to sustainability. 
High quality standards ensure 
that EXPONA DESIGN 
complies with all require-
ments with regard to 
sustainability and a healthy 
interior environment.

In France, the products are 
tested using the ISO 16000 
test method, which assesses 
the VOC emissions. All 
EXPONA floorings are 
classified with the highest 
rating of A+.

EXPONA DESIGN floorings 
have been graded “Indoor Air 
Comfort Gold”. This certificate 
is issued by Eurofins to 
distinguish products that are 
measured below VOC 
emission limit values. 

As a member of the European 
Resilient Flooring Manufac-
turer’s Institute (ERFMI), 
objectflor – a subsidiary  
of James Halstead PLC – 
supports the goal of sustain-
able building and has drawn 
up an Environmental Product 
Declaration (EPD) for its 
EXPONA DESIGN floorings. 

EXPONA floorings hold 
FloorScore, BRE and LEED 
Credits certifications around 
the world.

Verbonden met de natuur. 
Voor meer duurzaamheid. 
Hoge kwaliteitsstandaarden 
zorgen ervoor dat EXPONA 
DESIGN voldoet aan alle eisen 
op het gebied van duurzaam-
heid en een gezond binnen
klimaat.

In Frankrijk worden producten 
gekeurd op basis van ISO 
16000, waarbij de emissie  
van vluchtige organische 
verbindingen wordt bepaald. 
Alle EXPONA vloeren hebben 
de hoogste rating A+. 

EXPONA LVT designvloeren 
beschikken over het predicaat 
‘Indoor Air Comfort Gold’.  
Dit door Eurofins verstrekte 
certificaat onderscheidt 
producten die minder uit
stoten dan alle vastgelegde 
emissiegrenswaarden voor 
VOS.

objectflor, dochteronderne-
ming van James Halstead  
PLC, is lid van het European 
Resilient Flooring Manufac
turers’ Institute (ERFMI) en 
ondersteunt de doelstelling 
van duurzaam bouwen. Voor 
EXPONA DESIGN heeft 
objectflor een milieuproduct-
verklaring (EPD) opgesteld. 

EXPONA vloeren zijn inter
nationaal gecertificeerd met 
FloorScore, BRE en LEED 
Credits.

Der Natur verbunden. Der Nachhaltigkeit verpflichtet. 



Umwelt | Environnement 
The environment | Milieu
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Service.
Ihre schnelle und dabei nachhaltig über-
zeugende Verlegung ist das Plus unserer 
Produkte. Ebenso schnell sind unsere 
rund 165 Mitarbeiter, wenn Sie Beratung, 
Betreuung und Lieferung erwarten. 
objectflor ist europaweit einer der 
führenden Anbieter elastischer Boden-
beläge für den Objekt- und Wohnbereich. 
Unsere Bodenbeläge erhalten Sie direkt 
von unserem hochmodernen Zentrallager 
innerhalb kürzester Zeit. Vorab Muster? 
Gerne!

Spécialiste des sols. Service.
La pose rapide et incroyablement durable 
constitue l’atout majeur de nos produits. 
Nos quelques 165 collaborateurs sont tout 
aussi rapides en matière de conseil, de 
prise en charge et de livraison. objectflor 
est l’un des leaders européens en matière 
de revêtements de sol « design ». Nos 
revêtements de sol sont disponibles 
directement auprès de notre pôle logis-
tique européen dans les plus brefs délais. 
Vous souhaitez d’abord voir des échantil-
lons ? Aucun souci, contactez-nous !

More than just the basics. Service.
Our products are renowned to be long-
lasting and quick to install. The 165 
members of our team are also quick off 
the mark when it comes to customer 
service, advice and delivery. objectflor 
is one of Europe’s leading providers of 
resilient floorings for commercial and 
residential properties. Our floorings are 
dispatched to you quickly, straight from 
our state-of-the-art central warehouse. 
Would you like a sample? Simply let us 
know!

Terrein winnen. Service.
Het snel kunnen leggen is een belangrijk 
voordeel van onze producten. Net zo snel 
zijn onze circa 165 medewerkers wanneer 
het gaat om het geven van advies, onder
steuning en het leveren van producten. 
objectflor is in Europa een van de toon-
aangevende aanbieders van elastische 
vloeren voor projectinrichting en woning-
bouw. Onze vloeren worden rechtstreeks 
en zo snel mogelijk geleverd vanuit ons 
centrale magazijn. Wilt u graag vooraf de 
stalen bekijken? Dat kan!

www.objectflor.de

Boden gut machen.

Service
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www.objectflor.de

info@objectflor.de
Tel. +49 (0) 2236 96633-0
Fax +49 (0) 2236 96633-99

Kontakt. Contact. 

Die Muster sind nur Ausschnitte des 
jeweiligen Produktes. Sie geben nur einen 
kleinen Teil des gesamten Dekors und der 
Farbe wieder. Im Rahmen des Farbdrucks 
ist eine Wiedergabe der Farben nur bedingt 
möglich. Zur Farbauswahl sollten Sie 
Originalmuster heranziehen, die wir Ihnen 
gerne zusenden.

Les échantillons ne sont que des éléments 
découpés dans les produits respectifs. Ils 
ne restituent qu’un fragment du décor 
et du coloris. En raison des techniques 
d’impression, les coloris sur papier peuvent 
diverger des coloris réels. Pour la sélection 
du coloris, nous vous recommandons donc 
de commander un échantillon de produit 
que nous vous ferons parvenir dans les plus 
brefs délais.

The samples shown are only a part of the 
product illustrated. They only show a small 
part of the whole design and colour. Colour 
paper printing can only reproduce the 
colours to a certain extent. When selecting 
colours, you should obtain original samples. 
We will happily send you these at short 
notice. Please order on the Internet using 
the sample dispatch section.

De stalen in deze brochure laten een 
uitsnede van de producten zien. Ze geven 
slechts een klein gedeelte van het totale 
decor en de kleur weer. De weergave van 
kleuren is om druktechnische redenen 
beperkt. Bekijk daarom altijd de originele 
stalen om een kleur te kiezen. Wij sturen  
u deze graag toe.
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Central Europe
objectflor 
Art und Design Belags GmbH
Wankelstr. 50
50996 Köln
Germany
Tel.	 +49 (0) 2236 96633-0
Fax	 +49 (0) 2236 96633-99

info@objectflor.de
www.objectflor.de

France
James Halstead France SAS 
Campus Saint Christophe 
10, avenue de l’Entreprise 
95861 Cergy-Pontoise 
France 
Tél. Indigo 08 20 20 32 11 

info@jhfrance.fr
www.jhfrance.fr 

Showroom Benelux 
Van Nelleweg 1 
Expeditiegebouw 
3044 BC Rotterdam 
Nederland 
Tel. +49 (0) 2236 96633-31
export@objectflor.de

Belgium 
Tel.	 +32 2 31 33 797 
Nederland 
Tel.	 +31 88 444 01 31
Luxemburg 
Tel.	 +352 28 480 811 

International/UK
Polyflor Ltd.
Tel.	 +44 (0) 161 767 1111
info@polyflor.com

Australia 
Polyflor Australia
Tel.	 +613 9215 4400
Tel.	 1800 777 425
sales@polyflor.com.au

Canada 
Polyflor Canada Inc. 
Tel.	 +1 905 364 3000 
sales@polyflor.ca

www.polyflor.com

China
Polyflor Hong Kong
Tel.	 +(852) 2865 0101
info@polyflor.com.hk

India
Polyflor India Pvt Ltd
Tel.	 +91 22 4023 2485
info@polyflor.co.in 

Ireland 
Polyflor Ireland
Tel.	 +353 (1) 864 9304 
salesireland@polyflor.com

New Zealand 
Polyflor New Zealand Ltd
Tel.	 +64 9 269 1111
Tel.	 0800 765 935 
sales@polyflor.co.nz

Norway 
Polyflor Nordic
Tel.	 +47 23 00 84 00
firmapost@polyflor.no 

Poland 
Polflor Sp. Z o.o. 
Tel.	 +48 (0) 61 820 3155 
polyflor@polflor.com.pl 

Russia 
Polyflor Contract Ltd.
Tel.	 +7 (812) 332 42 02
info@polyflor.ru 

South Africa 
Poly Sales Africa (Pty) Ltd.
Tel.	 +27 (0) 11 609 3500
info@polyflor.co.za

Sweden 
FalckDesign AB
Tel.	 +46 (0) 300 15820
info@falckdesign.com


